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1 Información importante

Lee cuidadosamente este manual
antes de usar este programa. Si un
menor va a usar este programa, las
instrucciones se las debe explicar un
adulto.

Además, lee todo el contenido de la
aplicación Información sobre salud y
seguridad dentro del menú HOME
antes de usar este título.

Para entrar en esta aplicación, toca
el icon  en el menú HOME, luego
toca Abrir y lee cuidadosamente el
contenido de cada sección. Cuando
hayas terminado, oprim
para volver al menú HOME.

También deberías leer
detenidamente el manual de
instrucciones de la consola, incluida
la sección de información sobre
salud y seguridad, antes de usar
este programa.

Ten en cuenta que a menos que se
indique lo contrario, el término
"Nintendo 3DS" incluye a todas las
consolas de la familia Nintendo 3DS:
New Nintendo 3DS,
New Nintendo 3DS XL,
Nintendo 3DS, Nintendo 3DS XL, y

 e

 o



Nintendo 2DS.

◆ Cuando sea necesario aclarar las
referencias en inglés de la captura de
pantalla, se incluirá la traducción de
cada texto en español.

El idioma en que se muestra el juego
está determinado por el de la
consola. Puedes cambiar el idioma
de la consola en la
configuración de la consola.

Este programa contiene tres idiomas
diferentes: español, inglés y francés.

◆ Las capturas de pantalla de este
manual son de la versión en inglés
del programa.
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Consulta la versión en inglés de este
manual electrónico para ver los
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derechos de propiedad intelectual
relacionados con este programa,
incluidos los avisos legales de las
aplicaciones intermedias y los
componentes de los programas de
código abierto, en caso de que se
hayan utilizado.
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2 Precaución

Esta es la versión Mentespectros del
juego. Algunos elementos, como las
misiones,  a lgunas partes de  l a
historia, los Yo-kai con los que se
puede entablar amistad y demás,
pueden ser distintos de las versiones
Fantasquel etos y Carnánimas.
Puedes ut il izar esta versión del
juego para conectarte con usuarios
que tengan la vers ión
Fantasqueletos o Carnánimas si
quieres luchar con ellos o realizar
intercambios.
◆ El j uego está sincronizado con

el  reloj  interno de la consola
de la familia Nintendo 3DS. Si
util izas distintas consolas para
j ug a r ,  o  b ie n  c amb i a s  l o s
aj ustes de fecha u hora de la
c o ns o l a ,  e s  pos ib l e  q ue
algunas func iones del  j uego
de j en d e  es t ar  d is pon ib l e s
temporalmente.

◆ E n  c aso  d e  u s a r  d is t i nt a s
conso las o tarj e tas SD  para
j ugar,  l a informac ión que se
mue s t ra  e n  e l  l i s t ad o  d e
amigos (pág. 10) cambiará.

◆ El uso de los siguientes Yo-kai
est á rest r ing ido  en al gunas
f unc iones  d e l  j ueg o ,  como
B l a s t e rs ,  C o n t ac t os  y



StreetPass:
• Tomoko
• Jibanyan S
• Komasan S
• Komajiro S
• Ultra N
• Ultra K
• Oskyubi
• Iluminocto
• Gargantúo
• Cazamentires
• Demoniorco



3 Intercambio de información

El contenido generado por usuarios,
o CGU,  se re f ie re a cualquier
contenido creado por los usuarios
como mensaj es,  personaj es Mii,
imágenes, fotos, video, audio, etc. 

Advertencia sobre el intercambio
de información

• Nintendo no se hace responsable
de cualquier problema que resulte
del uso de internet (por ejemplo: el
envío de información por internet o
el intercambio de contenido con
otras personas).

El  grado de intercambio de CGU
varía según el programa.



4 Internet

• Para proteger tu privacidad, no
reveles información personal como
tu apellido, número de teléfono,
fecha de  nacimiento ,  edad,
escuela,  d irecc ión de correo
e lec trónico o  d irección f í s ica
cuando te comuniques con otros.

• La clave de amigo es parte de un

Protección de la privacidad

◆ Para obtener información acerca
de cómo conectar tu consola a
internet, consulta el manual de
instrucciones de la consola.

Este programa te permite jugar en
línea con otros usuarios, así como
intercambiar medallas Yo-kai. Para
obtener más información, consulta
las páginas 25, 28, 29, 32 y 33.
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sistema que te permite jugar con
personas que  conoces.  S i
intercambias tu clave de amigo con
desconocidos, corres el riesgo de
compartir información con gente
que no conoces o recibir mensajes
que contengan lenguaje ofensivo.
Por lo tanto, te aconsejamos que
no des tu clave de amigo a
personas que no conozcas.



5 Control parental

Se  pueden rest r ing ir c ier tas
funciones mediante las opciones
co rrespondientes de l  control
parental  que se enumeran más
abajo.
◆ Para obtener más información

ace rca del  contro l  parental ,
consul ta el  manual  de
instrucciones de la consola.

• Comunicación en línea con otros
usuarios
Restringe los combates en línea y
el intercambio de medallas Yo-kai
con otros usuarios, entre otras
cosas.

• StreetPass™
Impide  el  intercambio  de
información de personajes, perfiles
de  la apl icación Contactos,
etcétera, a través de StreetPass.

◆ Es posible descargar contenido
adicional especial para la versión
descargable de este j uego aun
cuando l a func ión
correspondiente esté restringida
por el control parental.



6 Empezar a jugar

◆ La historia será la misma
independientemente de la opción

disponibles en l
pantalla del título

Sel ecciona esta opc ión en la
pantalla del título para empezar una
nueva partida. Después, elige una
entrada del diario para guardar los
datos.

Partida nueva

Escoge el sexo de tu personaje

Puedes jugar com
un chico o  un
chica. ¡Elige lo qu
más te guste!
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que elijas.

Con esta opción podrás seguir
j ugando a una partida que tengas
guardada.
Elige si quieres importar los datos
de YO-KAI WATCH 2:
Fantasqueletos o YO-KAI WATCH 2:
Carnánimas.

Continuar

Escoge  el  nombre  de  tu
personaje

Este nombre puede tener un máximo
de ocho caracteres.



YO-KAI WATCH 2: Mentespectros te
permite importar los datos de las
ve rsiones Fantasque let os y
Carnánimas del  j uego. Una vez
compl etado el  proceso que se
detal l a más abaj o,  e l ig e un
nombre... ¡y empieza a jugar!
◆ Aunque importes los datos de

Fantasqueletos o Carnánimas,
po d r ás  s e g u i r  u sand o  l o s
d a t o s  o r ig i n a l e s  e n  e so s
juegos.

◆ Para poder exportar los datos de
guardado, es necesario actualizar
Fantasqueletos o Carnánimas a la
versión 2.0 o superior.

Transferir datos de
Fantasqueletos o
Carnánimas



◆ La información de la aplicación
Trofeos del menú se cambiará
para adaptarse a Mentespectros.

◆ No  se  t ransfe rirán las
recompensas de combates
al eatorio s n i lo s puntos por
victoria de la semana que aún no
hayas recibido.

A l  importar datos a
Mentespectros...

● Se transferirán el progreso en la
historia, el estado de las misiones
y otros datos de juego.
Una vez importados los datos,
tendrás una sola oportunidad
para cambiar  el  nombre  al
personaje protagonista, pero no
podrás cambiar su sexo.

● Se transferirán los datos de las
siguientes aplicaciones: Medallas,
Inventario, Medálium, Contactos,
Zonas Yo-kai, Yo-delincuentes,
Colección de fauna, Música y
Vídeo.



◆ So lo se  puede e fectuar una
transfe renc ia por archivo de
guardado.

◆ Una vez importados los datos de
guardado ,  los datos de
transferencia se borrarán de la
tarjeta SD.

Expo rtar datos de
Fantasqueletos o Carnánimas

1. Selecciona "Exportar datos a YO-
KAI WATCH 2: Mentespectros"
en la pantal la  del  t í tulo  de
Fantasqueletos o Carnánimas.

2. Una vez elegidos los datos que
quieras exportar,  se crearán
datos de t ransferencia en la
tarjeta SD.

Importar datos a Mentespectros

1. Selecciona "Transferir datos de
Fantasqueletos / Carnánimas" en
la pantal la de l  t í tulo  de
Mentespectros.

2. Tras seleccionar los datos de la
tarjeta SD que quieras transferir,
elige dónde se importarán los
datos de guardado y estos se
transferirán al juego.



◆ Asegúrate de conseguir la llave
en menos de  dos ho ras t ras
guardar los datos de enlace o
tendrás que repet ir t odo e l
proceso desde el principio.

S i enlazas con otra versión de
YO-KAI WATCH 2, podrás acceder a
una mazmorra especial.

Antes de enlazar, asegúrate de que
tu personaj e está en el tren de
camino a San Fantástico.

Enlace YO-KAI WATCH® 2

Enlace individual

Para jugar a una versión enlazada
de YO-KAI WATCH 2, primero inicia
la versión de j uego que quieras
enl azar y se lecc iona "Enlace
individual" en la pantalla del título y,
finalmente, guarda los datos de
enlace.

Después, inicia la versión del juego
con la que quieras jugar y habla con
Míster Ioso en la casa abandonada
en San Fantástico. Recibirás una
llave para acceder a la mazmorra
especial.



● Instrucciones
Abre "Enlace con terceros" en
cada vers ión de  YO-KAI
WATCH 2. Un j ugador deberá
seleccionar "Enviar PIN", mientras
que el otro deberá seleccionar
"Recibir PIN".

Aparecerá un PIN en la pantalla
de l  j ugado r que se lecc ionó
"Enviar PIN". Cuando el  ot ro
jugador haya introducido este
PIN en su consola, el enlace se
habrá completado.

Cada j ugador podrá hablar con
Míster  I oso en l a casa
abandonada en San Fantástico y
recibir la llave para acceder a la

Enlace con terceros
(Juego loca

También podrás enlazarte con otro
j ugador que tenga una versión
diferente de YO-KAI WATCH 2.
● Equipo necesario:
• Una consola Nintendo 3DS por

jugador (hasta dos consolas)
• Una copia de YO-KAI

WATCH 2: Mentespectros
• Una copia de YO-KAI

WATCH 2: Fantasqueletos o de
YO-KAI WATCH 2: Carnánimas

 )l



mazmorra especial.
◆ Ten en cuenta que, si apagas la

consola o cierras el programa, no
recibirás la llave. Si esto ocurre,
tendrás que empezar el proceso
desde el principio.
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7 Abandonar la partida

consola
Puls  y selecciona "Volver
al título" para ir a la pantalla del
título.

Habrá momentos en los que no
podrás usar la aplicación Diario para
guardar la part ida como ,  po r
ejemplo, en lugares en los que haya
enemigos cerca (pág. 10).

Para guardar e
prog reso
selecciona "Diari
(pág.  15) en e
Yo-kai Pad o visit
a Ignócul
(pág. 22), a quie
podrás encontra
en los Superhíper 
otros lugares.

Guardar el progreso
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8 Controles

solo se pueden ej ecutar con la
pantal la táct i l .  Además,  hay
contro les que  so lo  se
desbloquearán a med ida que
avances en la historia.

Controles del área
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Controles de combate

Otros controles
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Mientras estés guardando o
descargando datos, la consola no
entrará en modo de espera cuando
la cierres.

Modo de espera
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9 Cómo jugar

ayuda a tus amigos Yo-kai a derrotar
a los enemigos.

◆ Hay ciertos Yo-kai con los que no
puedes entablar amistad.

◆ También puedes hacer amigos
Yo-kai a través de eventos, de
mis iones,  de  la expendekai
(pág. 26) o de la expendekai oni
(pág.13).

A lgunos de  lo
Yo-kai enemigos 
los que derrote
en combat
querrán hacers
tus amigos.  Cuando entables
amistad con los Yo-kai, podrás
darles un apodo.

Hacer amigos Yo-kai
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S i hablas co
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10 Pantalla de exploración

Puedes alternar libremente entre
estas dos funciones.
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: Objetivo
: Dirección hacia el objetivo
: Ubicación actual
: Ignóculo
: Personal de las tiendas

: Yo-kai  con l os que  puedes
hablar

: Yo-kai enemigos
: Relocerrojo

: Personajes y animales con
los que puedes hablar

S i entras en contacto con un
enemigo,  empezará el  combate
(pág. 19). Sin embargo, a veces los
Yo-kai solo querrán hablar contigo.

Se mostrará automáticamente tras
un periodo breve de inactividad.

Se pueden ver varios iconos en el
mapa.
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◆ También pueden aparecer otros
iconos.

: Personaj es relacionados con
misiones

: Rotar la cámara
: Ver los nombres en el mapa
: Ver el mapa completo del

área

: Abrir el Yo-kai Pad (pág. 14)
: Activar la lente Yo-kai
: Cambiar la visualización del

radar Yo-kai
: Subi rse  a/Baj arse  de  la

bicicleta

◆ Cuando estés viendo el
mapa completo del área en
la pantalla superior, utiliza
el botón deslizante o toca
la pantalla táctil para ver la
zona de mane ra más
detallada.

: Act ivar l a conex ión a
internet

: Acercar (+)/Alejar (-) el mapa

Puedes real izar las siguientes
acciones si tocas los iconos de la
pantalla táctil. Los diseños de los
iconos varían en func ión de  s i
juegas como un chico o una chica.

Iconos del menú

/ 

/ 
/ 
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11 Acciones (1)

que  quie ras que  se mueva tu
personaje. Para caminar, desliza 
suavemente.

También puedes deslizar el lápiz por
la pantalla táctil en la dirección en la
que te quieras desplazar.

Desplazarse en bicicleta

Una vez que tengas una bicicleta,
pulsa  para subirte a ella. (Hay
ciertas zonas del mapa en las que
no puedes montar en bicicleta.)
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Correr / Pedalear de pie

Mueve  mientra
mantienes pulsad
 para corre r 
para pedalear d
pie .  Tambié
puedes correr s
desl i zas el  láp i
hasta el borde de la pantalla táctil.

Al  correr o pedalear de pie,  tu
energía se consumirá. Si l lega a
cero, no podrás correr o pedalear
de pie hasta que el indicador de
energía se vuelva a llenar. Mientras
recuperas el  al iento,  tus
movimientos serán más lentos. 

aígrene
ed rodacidnI
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A veces aparecerá
iconos tales com

  cerca d
algunas persona
Yo-kai y animale
mientras qu   aparecerán en
ciertas zonas del  mapa. En ese
momento, pulsa  para investigar
esas zonas o  habl ar con esas
personas, Yo-kai y animales.

Si examinas las zonas en las que
aparec ,  el  Yo -kai Watch
cambiará a modo exploración para
que puedas investigar más de cerca.

Examinar/Hablar

Abrir cofres del tesoro

Acércate a un cofre del tesoro y
pulsa  para hacerte con el objeto
que contenga. Hay dos tipos de
cofres.

 e

 y e
,s
,s

e y
o
n

.zev
anu rirba nedeup es olos sotsE

.opmeit ed odoirep otreic nu
sart recerapa a nárevlov sotsE



12 Acciones (2)

ind ica que  ha
algo sospechos
ce rca,  pulsa 
para ut il i zar l
lente y mirar más de cerca.  ¡Es
posible que encuentres un Yo-kai!

Si el  radar se vuelve morado y
aparece  un "?",  pul sa  para
investigar el lugar detenidamente, y
si el radar se vuelve de color rojo y
se muestran letras como "E" o "D",
busca un lugar en el que aparezca
el  icon  y examínalo más de
cerca con el modo observación.

iak-oY etnel al razilitU

 o

a


o
y

iak-oY radar le iS



Preguntablas

Estas señales está
repartidas por tod
l a región 
contienen acertijo
relacionados co
Yo-kai. Podrás encontrarlas con la
lente Yo-kai. Adivina el nombre del
Yo-kai para que aparezca una zona
Yo-kai.  Finalmente, si pones al
Yo-kai adecuado en dicha zona, es
posible que ocurra algo...

Portales Místicos

Estas misteriosa
pue r t a s  e s t á
conectadas co
un mapa especi
en una dimensió
paralela.  Irás descubriendo más
po rta les con l a l ente  Yo-kai a
m e d id a  que  a v anc e s  e n  l a
historia.  Una vez que entres en
e s t o s  po r t a l e s ,  t e nd rás  q ue
superar dive rsos desaf íos para
c o nse g u i r  uno s  o b j e t o s
especiales llamados esferas del
portal.

Si caes derrotado en un Porta l
Místico, volverás a tu habitación.
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El  modo observac ión se activa
cuando aparec  mientras utilizas
la lente Yo-kai. En este modo,
podrás examinar la zona más de
cerca moviendo la lente con  o
con el lápiz.

Modo observación

Buscar Yo -kai y e lementos
ocultos

C uand
e nc ue n t re s  u
Y o -k a i o c u l t o
mantén la lent
s o b r e  é l  y  e
m e d id o r  d
r e v e l ac i ó
comenzará a l lenarse.  Una vez
q ue  s e  l l ene  e l  me d i do r ,  ¡ e l
Yo-kai o  e l  obj eto en cuestión
q ue d a rán  c o mp l e t am en t e
expuestos!

nóicalever
ed rodideM
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◆ Para pode r cazar b ichos,
necesitarás una red.

Cazar insectos

Centra la lente e
un insecto  y ,  
continuación, puls
 o  toca l
pantal la táct i l
Pulsa  de nuevo para detener el
indicador giratorio. Si consigues
pararlo en una de las barras que no
están vacías, ¡el insecto será tuyo!

Utiliza sirope negro pulsando  para
aumentar el número de barras en la
rueda y que así sea más sencillo
cazar al insecto.
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Pescar

Centra la lente e
un pez y ,  
continuación, puls
 o  toca l
pantalla táctil. E
la pantalla táctil
gira el carrete en e
sent ido de la
aguj as del  re lo
para que el indicador de la pantalla
superior se mantenga en las marcas
azules. Ten en cuenta que si giras el
carrete demasiado o demasiado
poco, el indicador se volverá de
color rojo y el pez se escapará.

Cuando se dé la señal en pantalla,
haz girar el carrete rápidamente para
acercar el pez. Rellena la barra y ¡el
pez será tuyo!

Utiliza cebo para peces con  par

.auga le ne rev sedeup
euq secep ed oremún le ratnemercni
a
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.racsep ed añac
anu satisecen ,racsep redop araP ◆



13 Pesadilla súbita

significa que estás a punto de entrar
en... ¡la pesadilla súbita!

◆ Habrá ciertas acciones que no
podrás ej ecutar durante  la
pesadilla súbita, como util izar el
Yo-kai Pad o la lente Yo-kai.

Cuando empiece l
pesadil la súbit
tus acc iones s
verán restringida
y aparecerán el o
y sus centinelas. Si te ve alguno de
los centinelas, avisará al oni, que
empezará a perseguirte. Si el oni te
atrapa, habrás perdido. ¡Procura
conseguir tantos orbes oni como
puedas y escapa antes de que se
acabe el tiempo!

Adentrarte en la pesadil la
súbita
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otsE .adan al ed árecerapa sárta
atneuc anu ,nóiger al rop soesap
sut etnarud ,odnauc ne zev eD



Objetos y orbes oni durante la
pesadilla súbita

Durant e l
pesadi l la súbit
podrás encontr
orbes oni y otro
obj etos que sol
pueden emplearse en este momento
del juego. Conservarás los orbes
oni hasta que escapes, y podrás
usarlos en la expendekai oni.

Con respecto a los objetos, pueden
utilizarse en cualquier momento con
, pero solo podrás emplear uno
cada vez. Si recoges un nuevo
objeto, se desechará el que tenías
anteriormente.

Al cabo de ciert
tiempo, aparecer
una puerta dorad
que  te  pe rmit ir
escapar de l
pesadilla súbita si llegas a ella antes
de que se acabe el tiempo. Si no lo
consigues o si el oni te atrapa,
habrás perdido.

Escapar de la pesadil l a
súbita
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Expendekai oni

S i consigue
escapar, tendrás l
opo rtunidad  d
ut il i zar l
expendekai oni. 
poder de los orbes oni que hayas
conseguido se materializará en una
moneda que podrás utilizar par

.iak-oY neub nu o otejbo
neub nu euqot et euq ed sárdnet
sedadilibaborp sám ,sagisnoc sebro
sám sotnauC .aluspác anu riugesnoc
a

lE
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14 Menú del Yo-kai Pad

Comprueba el perfil simplificado de
los Yo-kai incluidos en tu rueda
Yo-kai (pág. 19).

Muestra el rango del Yo-kai Watch.
Al completar ciertas misiones, el
rango aumentará, lo que te permitirá
abrir más relocerrojos y encontrar
Yo-kai de rango mayor con el radar
Yo-kai.

hctaW iak-oY led ognaR

iak-oY sogimA

.daP iak-oY
led únem la redecca arap 
acot o aditrap al etnarud  asluP



Las aplicaciones pueden distribuirse
libremente en las tres pantallas del
Yo-kai Pad. Util iza  y  para
desplazarte por e l las.  Cuando
quieras cambiar las aplicaciones de
lugar, mantén pulsado el icono de la
aplicación correspondiente con el
lápiz y deslí zalo hasta donde lo
quieras poner.  También puedes
hace rlo se lecc ionando una
aplicación y pulsando .

No tendrás muchas aplicaciones al
principio, pero irás consiguiend

)71–51 .sgáp( senoicacilpA

.airotsih
al ne secnava euq adidem a sám
o

oreniD



15 Aplicaciones (1)

(pág. 18) de tus amigos Yo-kai o
e legir a lo s que quieres que
combatan junto a ti.

Solo puedes cambiar los miembros
de tu equipo hablando con Ignóculo
(pág. 22) o mediante el Medálium
Yo-kai en tu dormitorio.

En uso

A q u í  pue d e
c am b ia r  l
f o rm ac ió n  y  e
equipamiento de l
Y o -k a i q ue  s
encuentren en tu rueda Yo -kai
( p ág .  1 9 ) . S e l e c c i o na  una
medalla para escoger una de las
siguientes opciones.
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lifrep le ratlusnoc sedeup íuqA



.arenam atse
ed raibmac edeup es
mumixámina oyuc iak-oY
ocinú le sE .naynabiJ ed
mumixámina le racifidom
netimrep euq selaicepse
sonimagrep sonu yaH
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.iak-oY sut ed
airotciv ed esop al egilE

]esoP[
esop

raibmaC

!elbisreverri
nóisiced anu se euq
adreucer¡ orep ,iak-oY
sut ed onu a erbil rajed
etimrep et nóicpo atsE

]porD[
rarebiL

.iak-oY
adac ed áredneped ravell
nedeup euq sotejbo
ed oremún lE .sotejbo
noc iak-oY sol a rapiuqe
etimrep et nóicpo atsE

]piuqE[
renoP

.nóicatibah ut ne
sétse o olucóngI nu noc
selbah odnauc elbinopsid
átse olos nóicpo atsE
.odiugesnoc sayah euq
sorto rop opiuqe ut ne
etnemlautca sagnet euq
iak-oY sol a azalpmeeR

]pawS[
raibmaC



Coleccionadas

Esencialmente, est
m e nú  e s  ig ua l  a
menú "En uso".  L
diferencia radica e
q ue  aqu í  pue d e
s e l e c c i ona r  " I n s e r t a r "  pa ra
inclu ir a un Yo-kai en la rueda
Yo-kai.
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Aquí puedes guardar tu progreso.

Diario

.acitámotua amrof
ed iak-oY opiuqe

nu rareneg arap
,sarto ertne ,"asnefeD"

o "odarbiliuqE"
omoc nóicpo anu egilE

ocit
-ámotua

opurG

.)sopiuqe ortauc
atsah radraug sedeup(
etnaleda sám olrazilitu
arap lautca iak-oY

opiuqe ut adrauG

radrauG

.iak-oY adeur
al ne olrazilitu arap
odadraug opiuqe

nu anoicceleS

rasU

.oirotaela iak-oY opiuqe
nu rareneg sárdop néibmat
,sámedA .sadanimretederp

senoicamrof ortauc atsah radraug
sedeuP .odadraug ay opiuqe
nu razilitu arap o iak-oY adeur
al ed adanimretederp nóicamrof

anu omoc lautca opiuqe
ut radraug arap "osu nE" únem
le ne "sopiuqe siM" anoicceleS



Tipos de objetos

Con esta aplicació
podrás consultar l
obj etos que posee
ac t ua l m e n t e  
u s a r l o s  
equipárte lo s.  ¡ Incl uso  puedes
verlos por categorías!

Inventario
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.)32 .gáp(
senoisuf sal ne razilitu

nedeup es sonuglA
.sosrevid sotcefe neneiT

sotejbO

.otneimatnerfne
le rabaca la ogitnoc
datsima recah nareiuq
euq ed dadilibaborp al
ratnemua arap etabmoc
nu etnarud sogimene
sut a alesáD .ortemámina
us o VP sus raruatser

arap iak-oY sogima
sut a adimoc selaD

adimoC



Échales un vistazo a tu perfil y a tus
trofeos. También podrás consultar el
perfil de los usuarios con los que
hayas inte rcambiado  medal las
Yo-kai o el de aquellos con quienes
te hayas cruzado en StreetPass, así
como el de aquellos contra los que
te hayas enfrentado en combate.

Contactos

.lapicnirp
airotsih al ed ogral ol
a o senoisim ratelpmoc la
sáribicer euq setnatropmi

sotejbo ed atart eS

evalc
sotejbO

.iak-oY sut a rapiuqe
sedeup euq sol noc
sotejbo sol nos sotsE

otneim
-apiuqE

.)62 .gáp( ladeS y azaC
ne algnuj ed sotnup

rop solraibmacretni
o solrednev

sedeuP .ahcef al atsah
odarutpac sah euq secep
y sotcesni sol sodot

nartneucne es íuqA

selaminA

.)42 .gáp( etabmoc
le etnarud sajatnev
riugesnoc arap iak-oY
orto a rangisa edeup
es iak-oY nu ed amla lE

samlA



Todos los jugadores

Consul ta los perfi les recibidos.
Cuando hayas acumulado 50, los
nuevos irán sustituyendo a los más
antiguos, aunque podrás proteger
hasta 20 perfiles para evitar que
sean sustituidos.

Clasificación de jugadores

Comprueba clasificaciones basadas
en los datos de l os pe rf i l es
guardados en "Contactos".

Editar tu perfil

Cambia la información de tu perfil y
decide si quieres hacerla pública o no.

.on o serodaguj
sorto a eívne es lifrep ut
euq sereiuq is anoicceleS

lifrep rit
-rapmoC

.sasoc sarto ertne
,otirovaf iak-oY ut ,nóicifa

ut ,nóiseforp ut ,odulas
ut noc lifrep nu aerC

lifrep ratidE



16 Aplicaciones (2)

Tipos de misiones

consul tar l o
detal l es de  la
misiones activas 
completadas. Puls
 para consul ta
info rmació
detal lada de  la
misiones en l
pantal la superior y ver adónde
debes ir para completarlas, así como
las recompensas.
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.oveun ed aduya etridep
a avleuv ejanosrep

omsim le euq elbisop
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Misiones clave

Las misiones clave son tareas que
se han de completar para avanzar en
la historia. Se muestran con el icono

.

nóicagevan ed ovitejbO

. raslup y eseretni
et euq al ranoicceles euq
seneit olos ,nóisim adac ed
ovitejbo le rev araP .serovaf
sol arap ajnaran y ,senoicitep
sal arap luza áres ahcelf al
ed roloc le ,sosac somitlú sod
sotse nE .zev al a onu etimrep

es olos euqnua ,launam
amrof ed esravitca nedeup
saerat sal o senoicitep sal
ed sovitejbo soL .ajor ahcelf
anu noc etnemacitámotua
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es airotsih

al a adalucniv
nóisim anu

ne ovitejbo lE

.airotsih al ne raznava
arap evalc senoisim
ed otercnoc oremún nu
ratelpmoc euq sárdneT
.lapicnirp airotsih al
ed senoisim sal nos satsE

airotsiH



Consulta los controles y consej os
acerca de cómo jugar.

Ayuda

Aquí  podrás ver 
aspect o y  l
info rmac ión de  lo
Yo-kai que te haya
encontrado hasta es
momento. Cuando te hayas ganado
su amistad, se mostrará la medalla
del Yo-kai correspondiente.

Medálium

Yo-kai legendarios

Si reúnes todas la
medal l as  de  un
página d
l egendario s de
Medálium de Yo-kai
¡te ganarás la amistad de Yo-kai
legendarios!

Aquí  puedes cambiar l a
configuración del juego.

Opciones
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ovitejbO
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sotcefE
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17 Aplicaciones (3)

pronóst ico  de
t iempo para lo
próximos dos día
La apl icació
también info rm
sobre  al ertas
sobre cuándo ser
e l  momento má
propic io  para pescar y cazar
insectos o sobre el momento más
probable de aparición de la pesadilla
súbita. 

Combate  contra otro j ugador a
t ravés de la comunicac ión
inalámbrica.

Combate (pág. 28)

Encuentra información sobre dónde
se esconden algunos Yo-kai.

Zonas Yo-kai
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Intercambia medallas Yo-kai a través
de la comunicación inalámbrica.

Intercambio de medallas
(pág. 29)

Consul ta dato
sobre  lo
Yo-delincuentes 
la cantidad que y
has capturado
Combate contra estos Yo-kai para
arrestarlos y conseguir obj etos
especiales. Cada semana aparecen
nuevos Yo-delincuentes, así que
habla con el inspector Peluso en
Cumbres Floreadas para conseguir
más información.

Yo-delincuentes

Juega de forma individual o con
hasta tres personas a través de la
comunicación inalámbrica.

Blasters (pág. 30)

Comprueba los t rofeos que has
conseguido al completar ciertos
objetivos en el juego. 

Trofeos
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¡Haz fotos de los Yo-kai que hayan
espiritado a gente! Esta opción se

Cámara Yo-kai (pág. 34)

Invoca un Yo-kai para observarlo
más detenidamente y estudiar cómo
actúa. Para hacerlo, selecciona una
medalla del Medálium e insértala en
el  Yo-kai Watch para invocar al
Yo-kai.

Invocación

Escucha la música del juego.

Música

Échales un vistazo a los vídeos del
juego.

Vídeos

Comprueba los tipos de peces e
insectos que  has conseguido.
Además, podrás observarlos más de
cerca y ver los lugares en los que
es fácil atraparlos.

Colección de fauna
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18 Perfil de los Yo-kai

información que se muestra en la
pantalla superior.

Perfil (1)

Los Yo-kai pertenecen a una de
estas ocho tribus:

ubirt y erbmoN

.oro ed nózaroc
nu noc y selbafAelbamA

.setreuf opreuc
y dadilatnem eDatsuboR

!solrazarba
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Muestra la fuerza de los Yo-kai. El
rango de los Yo-kai va desde el más
bajo hasta el más alto (E, D, C, B,
A, S), y cuanto mayor sea este,
¡más fuerte será el Yo-kai!

Se muestra el nivel actual y el nivel
máximo de PV.

Muestra las habilidades de combate
básicas del Yo-kai.

sotubirtA

amla led ameG/osu ne otejbO

VP y )91 .gáp( ortemáminA

levin etneiugis le raznacla arap
airasecen aicneirepxe y leviN

iak-oY ognaR
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Afectan a las acciones que realizará
el Yo-kai en combate, así como a
sus puntos fuertes. El carácter del
Yo-kai puede cambiar con ciertos
objetos.

Aquí verás información acerca del
Yo-kai, como el animáximum y la
técnica que puede usar en lo s
combates.

Perfil (2)

Tus ataques subirán de nivel y se
volverán más potentes a medida que
los vayas usando.

leviN

iak-oY led dadilibah y retcáraC

.seuqata sol
ed nedro le ne eyulfnILEV

.sacincét sal
ed aicacife al ne eyulfnIPSE



Si atacas con un movimiento del
elemento ante el que tu enemigo es
vulnerable, le infligirás más daño.

otnemelE

.ogimene nu ed VP
rebrosba arap osoiretsim

redop nu azilitU
nóicrosbA

.otneiv
led nóicalupinam al
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ogeuf noc oñad egilfnIogeuF



19 Iniciar un combate

explorando con tu lente, se iniciará
un combate.

Antes de empezar a luchar, puedes
mover la rueda para colocar a tus
Yo-kai en la primera o en la segunda
línea de batalla, así como para usar
objetos (pág. 21).

El combate empezará una vez que
hayas seleccionado
"¡LUCHA!" en el centro de la rueda.

Empezar a combatir

Pantalla de combate

sátse sartneim onugla serbucsed
is o ,daduic al rop oesap ed sétse

odnauc ogimene  iak-oY nu sacot iS



Las cuatro opciones que puedes
seleccionar durante un combate
son: animáximum, purificar, objetivo
y objetos.

Muestra la formación de tus amigos
Yo-kai. Los tres que se encuentren
en la parte superior formarán el
frente a la hora de luchar contra el
enemigo. En la parte inferior es
posible incluir a tres Yo-kai más que
pod rán pasar al  f rente  en el
momento adecuado.

iak-oY adeuR
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La barra que se encuentra debajo
del nombre de cada Yo-kai indica
sus PV,  los cuales disminuyen
cuando los Yo-kai reciben ataques.
Si los PV se agotan, los Yo-kai se
desmayarán.

El icon  es el animámetro, que se
va rellenando de manera gradual o
cuando los ataques se centran en
un único objetivo. Una vez que esté
lleno, podrás usar un animáximum.
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Durante un combate, otros Yo-kai
enemigos o amigos pueden espiritar
a tus Yo-kai. Si los efectos de la
espiritación son negativos, utiliza la
opción Purificar (pág.  21) para
deshacerte de ellos.
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20 Durante los combates

rueda Yo-kai part iciparán en los
combates.  Los t res que  se
encuentren al frente serán los que
l uchen act ivamente  contra lo s
enemigos. Utiliza las opciones para
dar órdenes a tus Yo-kai y cambia
de Yo -kai cuando  lo  est imes
necesario (pág. 21).

Acciones de los amigos Yo-kai

Los Yo-kai atacarán y utilizarán su
técnica de manera automática. Las
acciones que realicen variarán en
función de su carácter.

Huir de un combate

Pod rás hui r de  un combate
utilizando un muñeco de trapo. Sin
embargo, habrá combates de los
que no podrás escapar.

etabmoc ed samroN
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Rendirse

Pul sa e l  bo tó
 para abrir 

menú de pausa 
selecciona "Rendirs
[G ive up]  par
abandonar el combate de inmediato.
Hace r esto contará como una
derrota.

Ganarás cuand
hayas derrotad
a  t o d o s  l o
Yo-kai enemigo
A l  g ana r  u
c o m ba t e
rec ibi rás punto
de  experiencia 
dinero,  así  com
obj etos.  Puede que algunos de
l o s  Y o -k a i  a  l o s  que  v e nz as
q u i e ran  e nt ab l a r  am is t ad
contigo.

Terminar un combate
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Si pierdes

Subir de nivel

Los Yo-kai subirán de nivel  tras
conseguir un número determinado
de puntos de expe rienc ia.  Los
atribut os,  como la f ue rza y  el
espí ritu, aumentarán cuando el
Yo-kai suba de nivel.

.odnaguj raunitnoc arap onacrec
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21 Dar órdenes a amigos Yo-kai

alcanzado c ie rto punto  en la
historia, las órdenes del modelo
Cero también estarán disponibles.

Te pe rmite  usar 
animáximum de u
Yo-kai. Selecciona u
Yo-kai que tenga 
animámetro l leno 
s igue  las inst rucc iones que
aparezcan en la pantal la táct il.
Cuando el indicador esté lleno, tu
Yo-kai liberará un animáximum.

Opción: Animáximum
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Modelo Cero: Animáximum G

Cuando el Yo-kai Watch cambia a
modelo Cero, el animáximum cambia
a animáximum G (de Génesis Ultra).
Son más fuertes que los animáximum
normales,  pe ro ¡gastan t res
animámetros!  Es deci r,  el
animámetro del Yo-kai que utiliza el
animáximum y los de los Yo-kai que
lo acompañan, así que no malgastes
el animáximum G.

Los Yo-kai espiritado
por enemigos sufrirá
todo tipo de efecto
negat ivos.  Puede
curar a un Yo-kai si l
mueves a la parte posterior y utilizas
l a opc ión Puri f icar.  S igue  las
inst rucc iones que veas en la
pantalla táctil para purificar a un
Yo-kai.

Opción: Purificar
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Te permite coloc
un marcador sobr
el  enemigo en 
que quieres centr
tus ataques
Mueve la lente Yo-kai para situarla
sobre  un Yo-kai enemigo  y ,  a
cont inuación, pulsa  o toca la
pantal la tácti l  para col ocar un
marcador sobre él. En el caso de los
j e fes,  es posibl e colocar e l
marcador en diferentes partes de su
cuerpo.

Opción: Objetivo

Quitar marcador

Selecciona "Quitar marcador" para
eliminar un marcador, o mueve la
lente hacia un punto donde no haya
enemigos Yo-kai y toca la pantalla
táctil.
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Modelo Cero: Pinchazo

Cuando el Yo-kai Watch cambia a
modelo Cero, "Objetivo" cambia a
"Pinchazo". Selecciona un enemigo
como si lo marcases con "Objetivo",
y dale varios pinchazos. Si rellenas
el  indicador, será más fácil  que
puedas ganarte la amistad del
Yo-kai, drenar su animámetro, así
como recibir más dinero. Ten en
cuenta que solo podrás ut il izar
"Pinchazo" cuando el enemigo esté
espiritado o vagueando. 
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Esta opción te permit
utilizar objetos. Par
usar un objeto en u
aliado, selecciona 
obj e to  y,  
continuación, toca "Usar en amigo".
Por último, elige el Yo-kai en el que
lo quieras usar. Para usar objetos en
un enemigo, toca el  obj eto y, a
continuación, selecciona "Usar en
oponente".

Opción: Objetos

Cambiar Yo-kai
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22 Superhíper

Cambiar Yo-kai

e m p l e ad o  pa r
c omp rar  o  v end
comida u obj e t o
Se l ecc iona l o  qu
quieras comprar o  vende r y  el
número de unidades.

Habla con u
I gnóculo  en u
Superhíper (u otr
l ugar)  par
restaurar los PV 
los animámetros de tus Yo-kai.
También podrás guardar la partida y
administrar las medallas Yo-kai.

Ignóculo

Diario

Guarda tu progreso actual.
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23 Templo Shoten

S r.  Zen en e
Templo  Shoten
podrás fusionar Yo-kai u objetos.

Puedes fusionar Yo-kai y objetos
para crear nuevos.
◆ Los objetos que se usen en las

fusiones desaparecerán.

Fusión

Fusionar Yo-kai

Puedes fus ion
c o m b inac i o ne
e spe c í f i c a s  d
Yo-kai para cre
nuevos Yo-kai

Fusionar Yo-kai y objetos

Puedes fusionar ciertos Yo-kai con
objetos para que evolucionen.
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Fusionar objetos

Puedes fus ionar c ie rtas
combinaciones de obj etos para
crear unos nuevos.

Aquí  puede
consul tar qu
combinacione
( f órmulas)  ha
fusionado hasta l

Fórmula
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24 Templo de la Virtud

Yo-kai en gema
del  alma 
potenciar las que ya tengas. Un
Yo-kai convertido en gema del alma
puede equiparse en otros Yo-kai
para potenciar sus atributos.

Convierte un Yo-kai en una gema
del  a lma, pero ve con cuidado,
porque un Yo-kai convertido en
gema del alma no puede volver a
ser un Yo-kai.

Almagia

C ad a  g e ma  d
a l ma  t i e ne  u
nivel. Si fusiona
una  g em a  d e
a l ma  c o n  o t r
aum e n t a r á  s
po t e nc ia
Fus i o na

Potenciar gema del alma
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25 Oficina de correos y banco

H ab l a  c o n  e
pe r so na l  de  l
o f ic i n a  d
c o r re o s  pa r
c o nse g u i
obj etos especiales. ..  ¡y mucho
más!
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Aquí  puede
utilizar la aplicació
Cámara d
Nintendo 3DS par
l ee r QR Code 
intercambiarlos por monedas de
expendekai (pág. 26).
◆ Podrás encontrar QR Code en la

parte trasera de las medal las
Yo-kai f í sicas que hayas
conseguido fuera del juego.

Banco Cerdibank

¡Recibirás obj etos especiales si
adquieres la versión descargable de 
YO-KAI WATCH 2: Mentespectros a
través de internet!
◆ Podrás descargar objetos y otros

contenidos introduciendo códigos
de descarga que hayas recibido a
t ravés de promoc iones
especiales.

◆ Los obj etos y lo s ot ro s
contenidos que hayas
conseguido  con códigos de
descarga se podrán util izar en
cualquie ra de tus part idas
guardadas.

Recibir contenido
descargabl
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Sobre el contenido descargable

• Puedes consultar los contenidos
descargados y los códigos de
descarga en la secc ión
"Movimientos de la cuenta" de
Nintendo eShop.

　◆ Si seleccionas Borrar cuenta o
si borras tu identificador de
Nintendo Network, no podrás
vo lver a descargar l os
cont enidos que hayas
adquirido.

　◆ No podrás volver a descargar
los contenidos que no estén
disponib les tempo ral  o
permanentemente.

• Los contenidos descargados se
guardarán en la tarjeta SD.

• Los contenidos descargados solo
son compatibles con la consola de

Recibir contenido descargable

1. Habla con la muj e r en e l
mostrador número 1, selecciona
"Introducir código" y, después,
"Sí".

2. Introduce el código de descarga
para que empiece la descarga del
contenido descargable.

3. Cuando  haya f ina l izado  la
descarga, selecciona "Recoger
objeto" para recibir el contenido.
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26 Otros lugares de la ciudad

Recuesta a
personaje princip
en la cama par
que  eche un
cabezad ita y,  
mismo tiempo, se restauren los PV y
el animámetro de tus amigos Yo-kai.
Tras realizar esta acción, podrás
elegir si avanzar hasta la siguiente
mañana o tarde  en e l  j uego .
También puedes utilizar el Medálium
de Yo-kai que está en el centro de
l a habitac ión para cambiar los
Yo-kai de tu rueda Yo-kai.

Tu casa

Habla con u
empleado con 
icon  o examin
una máquin
expendedora par
comprar comida y objetos.

Tiendas y máquinas
expendedoras
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Todas las tiendas tienen diferentes
horarios de apertura.  Asimismo,
cuando estés comprando algo en
una máquina expendedora, puede
aparecer una bebida misteriosa
llamada Energicina...
◆ Solo podrás vender objetos en el

Superhíper.

Aquí  puede
vender 
inte rcambiar lo
insectos y  lo
peces que haya
capturado por puntos de j ungla
(PJ) .  Guarda estos puntos e
intercámbialos por premios.

Caza y Sedal

Una ve
desbloqueado
pod rás ut il i za
cualquie
Tel espe j o  par
te le t ranspo rtarte  hasta otro
Telespejo. Para hacerlo, habla con
uno  de  e l lo s y  selecciona tu
destino.

Telespejo
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Aquí  puede
utilizar monedas d
expendekai par
conseguir Yo-kai 
obj etos. Tambié
puedes usar la expendekai a cambio
de 10 monedas de juego.
◆ La expendekai solo se puede

utilizar un número determinado de
veces al día. El número de usos
depende del día.

Expendekai

Monedas de expendekai

Las monedas de expendekai son de
d ife rentes colores,  como  roj o,
amaril lo y azul. Cada una te dará
dist intos t ipos de obj etos o de
Yo-kai.

Completa combates bajo ciertas
condiciones para entrenar a tus
Yo-kai.

C lub deport ivo
Floridablanca
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Acumular PG

Hay tres tipos d
combate en lo
que  puede
conseguir punto
de g imnasio (P
en el programa de
Gimnasiakai

Utilizar PG

Podrás gastar lo
PG en circuitos d
Gimnasiakai par
tus Yo -kai.  ¡U
Yo-kai pued
participar hasta e
cinco circuitos!
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27 Otras actividades

pero son solo una pequeña muestra.
S i quie res descubrir las  todas,
tendrás incluso que salir a caminar
de noche o pasear bajo la lluvia...
¿qué so rpresas te  aguardan?
Examina cada esquina de la ciudad.
¡S iempre  hay  algo  nuevo  po r
descubrir!

Hay muchos lugare
de Floridablanca e
los que podrás prob
tu suerte, como un
cerca de la estació
de Floridablanca Sur donde podrás
comprar tarjetas rasca. También hay
billetes de lotería que se pueden
canjear en la tienda de caramelos
de Edna en Cumbres Floreadas. Si
pasas por allí, ¿por qué no le echas
un vistazo?

Prueba suerte
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Aparece rá
diferentes puesto
de comida a l
l argo de t
aventura.  Po
e j emplo ,  sabrás que  t ienes el
puesto de mochi cerca si oyes una
campanilla, así que sigue el sonido
y procura encontrarlo.  También
puedes toparte con el puesto del
Yo-kai Don Kaldo, aunque es más
difícil de encontrar. ¡Hay que tener
mucha suerte para verlo!

Puestos de comida

Cuando empieza 
l lover en un d í
sol eado ,  e
posible que esté
ante una March
Vulpial. Si sigues el desfile, procur

Marcha Vulpial

...selifsed ed opit orto y
iak-oY selavitsef noc securc et euq
elbisop sE .neparta et sorroz sol euq
rative y acisúm al ed omtir le riuges
a

a
s

s
a
a

r
u

o
s

n



28 Combates oficiales

o tro j ugador 
t ravés de l
comunicac ió
inalámbrica
Selecciona "Modo
de combate" par
escoger uno de los tres disponibles.
En estos combates,  aque l  que
derrote a todos los Yo -kai del
oponente, gana. Ten en cuenta que
no se pueden util izar obj etos ni
acelerar el combate.

También puedes seleccionar "Editar
equipos oficiales" para crear un
equipo Yo -kai que  compita en
enfrentamientos con reglamento
oficial.
◆ Este  modo se desbloqueará

cuando avances lo suficiente en
la historia.

Desafía a un oponente cercano.

Combate juego local
(Juego loca  )l
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Equipo necesario

• Una consola Nintendo 3DS por
jugador (hasta dos consolas)

• Una copia de YO-KAI WATCH 2:
Mentespectro s,  de  YO-KAI
WATCH 2: Fantasqueletos o de
YO-KAI WATCH 2: Carnánimas por
jugador (hasta dos jugadores)

Empezar un combate

1. Para se r el  anf it r ión de  un
combate,  un j ugador deberá
seleccionar "Invitar compañero" y
escoger las reglas y el escenario
del combate. Después, tendrá
que esperar a que otro j ugador
se una.

2. El j ugador que quiera unirse
debe rá se lecc ionar "Buscar
compañero ",  se lecc ionar el
nombre del anfitrión y elegir "Sí"
para que empiece el combate.

3. El nombre del j ugador que se
una aparecerá en la pantalla del
anfitrión, y el combate empezará
cuando este último seleccione
"Sí".



Combate con amigos a través de
internet.

Combate con amigos
(Interne

Empezar un combate

1. Selecc iona e l  j ugador de  tu
listado de amigos que quieres
invitar a un combate (deberá
estar conectado). Una vez que
hayas escogido las reglas y el
escenario,  se l e env iará la
sol icitud de  combate al  otro
jugador.

2. El combate empezará cuando el
otro jugador seleccione "Sí".

 )t



Los combate
aleatorios separa
los Yo-kai en do
facciones rivale
¡el ej ército de lo
Fantasqueletos y e
de los Carnánimas
Cada batalla qu
ganes l e dar
puntos a tu facción, y la puntuación
de cada facción será actualizada
semanal mente para que  lo s
j ugado res l a consul ten.  Los
jugadores que hayan tomado parte
en estos combat es la semana
anterio r recibirán premios por
participar, ¡y los ganadores recibirán
premios especialmente suculentos!
◆ Se recomienda util izar la versión

más actualizada del programa
para participar en los combates
aleatorios.

Combate aleatorio
(Interne  )t
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Empezar un combate

1. Selecciona "Empezar combate" y
escoge  uno  de  tus equipos
oficiales.

2. El combate empezará cuando se
encuentre  un oponente
automáticamente.
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29 Intercambio de medallas

j ugadores con l
ap l icac ió
I nte rcambio d
medal l as  de
Yo-kai Pad

◆ Esta función se desbloqueará
cuando avances lo suficiente en
la historia.

Intercambio local
(Juego loca

Equipo necesario

• Una consola Nintendo 3DS por
jugador (hasta dos consolas)

• Una copia de YO-KAI WATCH 2:
Mentespectro s,  de  YO-KAI
WATCH 2: Fantasqueletos o de
YO-KAI WATCH 2: Carnánimas por
jugador (hasta dos jugadores)
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Iniciar un intercambio

1. Selecciona un jugador de tu lista
de amigos al que quieras invitar a
un intercambio (deberá estar
conectado).

2. El intercambio empezará cuando
el otro jugador seleccione "Sí".

Iniciar un intercambio

1. Para se r el  anf it r ión de  un
intercambio, selecciona "Invitar
compañero".

2. El j ugador que  se  una ha de
seleccionar "Buscar compañero",
el nombre del jugador anfitrión y,
a continuación, elegir "Sí" para
solicitar un intercambio.

3. El nombre del j ugador que se
una aparecerá en la pantalla del
anf it r ión,  y e l  inte rcambio
empezará cuando este últ imo
seleccione "Sí".

4. Ambos j ugadores tendrán que
seleccionar la medalla Yo-kai que
quieran intercambiar.

Intercambio en l ínea
(Interne  )t
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30 YO-KAI WATCH Blasters

contro lar a tu
Yo-kai y disfrut
de un j ueg
cooperat ivo co
hasta t re
j ugado res qu
estén cerca de t i,  pero también
podrás jugar en modo individual.

Saca una oninfortuna al día para
consegui r et iquetas que
desbloqueen modos de j uego
especiales.
◆ Este  modo se desbloqueará

cuando avances lo suficiente en
la historia.
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Empezar a juga
(Juego loca

Equipo necesario

• Una consola Nintendo 3DS por
jugador (hasta cuatro consolas)

• Una copia de YO-KAI WATCH 2:
Mentespectro s,  de  YO-KAI
WATCH 2: Fantasqueletos o de
YO-KAI WATCH 2: Carnánimas por
jugador (hasta cuatro jugadores)

 )l
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Empezar una partida

1. Para iniciar una part ida,  un
jugador deberá seleccionar "Crea
un equipo", escoger el tipo de
aventura y elegir el Yo-kai que
quiera util izar. A continuación,
tendrá que esperar a que se una
el resto de jugadores.

◆ Depend iendo del  t ipo  de
aventura, podría ser necesario
disponer de una etiqueta (por
ej emplo,  s i se  escoge una
aventura de  bronce,  se rá
necesaria una e t ique ta de
bronce ) .  Puedes conseguir
etiquetas con las oninfortunas.

3. Los nombres de los jugadores se
mostrarán en pantal la,  y la
partida empezará cuando todos
los j ugado res sel eccionen
"¡Todo l is to!" seguido  de
"¡Iniciando Blasters!".

2. Los jugadores que quieran unirse
a una aventura creada por otro
j ugador deberán seleccionar
"Únete a un equipo" y el nombre
de l  anf it r ión.  Cada j ugado r
deberá escoger el Yo-kai que
quiera utilizar.

◆ Las bases j ugables serán las
mismas en ambos modos, pero
algunas zonas serán diferentes.



◆ Los jugadores que no consigan
escapar perderán la mitad de sus
orbes oni

Como  en pesad il l a súbita,  e l
objetivo de YO-KAI WATCH Blasters
es conseguir orbes oni y, una vez
que el oni aparezca, intentar llegar a
la salida. Sin embargo, en Blasters
el oni puede ser derrotado y cada
jugador tiene un Yo-kai con un rol
especí f ico:  atacante ,  tanque ,
sanador y comando. Cada rol tiene
movimientos especí ficos que se
pueden activar con  y . También
hay obj e tos repart idos por e l
escenario que podrás recoger y
utilizarlos con  (y al igual que en
pesadilla súbita, solo podrás cargar
con uno a la vez).

Cuando aparezca la salida, escapad
antes de que se acabe el tiempo. Si
lo lográis, los orbes oni se fundirán
en una moneda que  se puede
utilizar en la expendekai oni.

Cómo jugar

.ortauc
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31 Mansión del Viajero

Al cruzarte con otro usuario que
haya act ivado  StreetPass para
cualquiera de las versiones de este
programa, intercambiaréis Yo-kai
errantes automáticamente.
◆ Ambos programas deben tener

StreetPass activado para que el
intercambio se produzca.

◆ Esta función se desbloqueará
cuando hayas avanzado lo
suficiente en la historia.

Intercambiar Yo-ka
errantes (StreetPas

Activar StreetPass

Habla con e
gerente de l
Mansión de
Viaj ero y acept
gest ionar l
propiedad para activar StreetPass.

a
a

l
a
l
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Desactivar StreetPass

Para desactivar StreetPass, accede
a la configuración de la consola,
selecciona "Gestión de datos" y, a
continuación, "Gestión StreetPass".
Selecciona el icono de este juego y,
a cont inuación,  "Desact ivar
StreetPass".

Los Yo-kai errante
te  re tarán a u
combate si habla
con ellos. Una ve
que haya acabad
la batalla, saldrán de la habitación
sea cual  sea e l  resul tado  de l
combate.

Yo-kai errantes

o
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La Mansión de
Viaj ero t iene 1
habitac iones.  
util izas StreetPas
cuando todas la
habitac iones estén l lenas,  se
reemplazarán tus Yo-kai errantes
más antiguos. Habla con el gerente
para ver cuántas habitaciones están
completas. También verás el icono

 en e l  mapa cuando haya un
Yo-kai en una habitación.

Habitaciones
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32 Conseguir objetos especiales

Puedes conectarte a internet para
recibir objetos especiales.
◆ Para obtener más información

acerca de cómo configurar la
conexión a internet, consulta el
manual de instrucciones de la
consola.

Recibir un objeto especial

Ve al segund
mostrador de l
oficina de correo
Borreguero
seleccion
"Descargas de internet" y, a
continuación, "Sí". Cuando te hayas
conectado a internet, ¡recibirás un objeto
especial!

Ve al  segundo mostrador de la
o fic ina de correos Borregue ro,
se lecc iona "Contraseña" y,  a

Contraseñas
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33 Recibir notificaciones

Cuando esté en modo de espera, la
consola se conectará
periódicamente a internet (si hay
una red disponible) a través de la
función SpotPass, incluso si el
programa está cerrado. ¡Lo mismo
tienes notificaciones la próxima vez
que abras el programa!
◆ Los datos recibidos mediante

SpotPass se guardan en una
tarj eta SD. Asegúrate de que
siempre haya una tarj eta SD
insertada en la consola.

 )™ssaPtopS(
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Activar SpotPass

Para recibir notificaciones, ve al
tercer mostrador en la oficina de
correos Borreguero, selecciona
"No t if i cac iones" y  "Act ivar
notificaciones". Lee con atención el
mensaj e  que se mostrará.
Selecciona "Sí" para crear datos
adicional es en la tarj eta SD y
completar la configuración para
recibir notificaciones.

Para ut il i zar SpotPass,  debes
aceptar el Contrato de Uso de los
Serv ic io s de  Nintendo  3DS  y
conf igurar tu consola para que
pueda conectarse a internet.
◆ Consul ta e l  manual  de

instrucciones de la consola para
obtener más información acerca
de l  Contrato  de  Uso de l os
Servicios de Nintendo 3DS y de
cómo configurar la conexión a
internet.

Utilizar SpotPass



Puedes desactivar las notificaciones
de SpotPass en cualquier momento.
Ve al tercer mostrador de la oficina
de correos Borreguero, selecciona
"Desactivar notificaciones" y, por
último, "Sí".

También puedes desactivarlas desde
el menú HOME.

Desactivar SpotPass

Desactivar notificaciones (menú
HOME)

1. Toca el  icono de las
notificacione ) en el menú
HOME para poder verlas.

2. Selecciona una notificación d
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34 Utilizar la cámara Yo-kai

Yo-kai espiritando gente!

Hacer una foto

Puedes hacer una foto pulsando /
/ (o tocando "Hacer foto" en la
pantalla táctil). Esta se guardará en
tu tarjeta SD.
◆ Cuando  saques la f oto ,

escucharás un sonido  de
obturador aunque el volumen de
la consola Nintendo 3DS esté al
mínimo o tengas los auriculares
conectados.

◆ Los Yo-kai que fotografíes por
primera vez se registrarán en el

Cuando l a cámara empiece a
funcionar,  enfoca la cara de la
persona a la que quieras fotografiar
con el óvalo que aparece en la
pantalla superior. Pulsa  (o toca
"Cámara int erio r" o "Cámara
exterior") para cambiar entre la
cámara interior y la exterior.

Utilizar la cámara

sol ed sotof recah y SD3 odnetniN
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Medálium de Yo-kai.

Cuando acabes de hacer fotos, no
te olvides de guardar la partida en
el diario. Si cierras la partida sin
guardar,  perde rás cualquie r
información de Yo-kai nueva que
hayas recibido en el Medálium y no
podrás reclamar ningún premio.

Finalizar
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35 Información de asistencia

8707-855-524 )100(
:acirémaonitaL

0073-552-008-1
:ádanaC/.UU .EE
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